
A II. Rákóczi Ferenc Általános Iskola, Gimnázium, Szakképző Iskola 
és Alapfokú Művészeti Iskola alsó tagozatának havonta megjelenő újságja                          
Szerkesztő: Tóthné Szathmáry Irén                                   III. évfolyam 5. szám

2021. január

A régi magyar kalendáriumokban „télhó” néven szerepel. Január nemcsak az év elejének kezde-
tét, de tél közepének elérkezését is jelzi egyben. Ebben a hónapban legkevesebb a napsütés. 
Azért rövidebbek a napok és hosszabbak az éjszakák, mert a Nap alacsonyan jár, későn kel és 
korán nyugszik.
Hazánkban általában ilyenkor vannak a leghidegebb napok. 
1042 januárjában olyan hideg volt, hogy az állatok megfagytak az istállóban; 1327-ben épp 
ellenkezőleg, olyan enyhe volt az év kezdete, hogy a gyümölcsfák január végén kivirágoztak; 
Szörnyű hidegről szól a krónika 1485-ből.

Válaszoljatok a kérdésekre, majd beszéljétek meg tanáraitokkal!
 a. Mi volt a költő legszebb kívánsága?
 b. Mit eredményez a januári kevés napsütés?
 c. Mit figyelhetünk meg a madarakkal kapcsolatosan egy januári sétán?

Válaszoljatok a kérdésekre, majd beszéljétek meg tanáraitokkal!
 a. Miért sírtak a fűszálak?
 b. Hogy akart segíteni a legbátrabb fűszál?
 c. Mikor nyugodtak meg, és ki segített ebben nekik?

Az itthon telelő madarak sem röpködnek gondtalanul.       

„Kicsípem”… „kicsípem”…- mondogatja a széncinke, miközben lárvákat, petéket, mago-
kat keresgél barátaival, a kék, a fenyves és a barátcinegével. Majd azt dalolja kicsit 
bizakodva, várva a jobb időt, hogy „nyitni kék… „nyitni kék”.

Az erdőkben a harkály is fáradhatatlanul kopácsol, keresi a fákat pusztító hernyókat. 
Kopácsolásával nemcsak eleséget gyűjt, hanem fészket is gyárt a kisebb madaraknak

.
A vetési varjak szintén csapatostól lepik el a mezőket. Jellegzetes hangjukat minden 
gyerek ismeri: „Kár, kár, hogy elmúlt a nyár” – károgják. A néphit azt tartja, időjósló 
képességük van – mert ha a magasban örvénylő körökben, fülsiketítően károgva repül-
nek, akkor hóesésre számíthatunk.

Egy reggel arra ébredt a kert, hogy a fűszálak dideregtek.
 -Nyakunkon a dér – vacogták fázósan.
 -Megfagyunk, mi lesz velünk?!
Csak egyetlen fűszál nem siránkozott.
 – Ne keseregjetek! – mondta biztató hangon. – Én elmegyek a szomszéd kertekbe,   
 hátha ott nincs dér és hideg. Aztán elviszlek oda titeket is.
Megörültek ennek a füvecskék, majd táncra perdültek örömükben. A bátor fűszál már túl 
volt a kapun is, mikor még mindig integettek neki.
 -Szerencsés jó utat! – kiáltozták fűszál-nyelven, amit egyedül csak a pipiske ért 
 a madarak közt. 
Oda is szállt a nagy lármára, s megkérdezte, miféle nagy esemény történt.
Egyik fűszál nyelve jobban pergett a másiknál a nagy mesélésben, hogy a világ legbátrabb 
fűszála elment világot látni, s ha olyan helyet talál, ahol nincs dér és hideg, őket is elviszi 
oda. Nagyot nevetett erre a pipiske.
 -Tán szárnyat is csinál nektek az a nagyralátó, híres testvéretek? Látjátok, még
  a madarak se mennek el mind melegebb vidékre, én is itt maradtam, pedig szárnyam
  is van, nem úgy, mint nektek!
 -Ó, elmegyünk mi gyalog is! – mondogatták szerényen a fűszálak.
 -Bolondok vagytok – mondta a pipiske. Ki hallott olyant, hogy a füvek sétáljanak?
Ott is hagyta őket azon nyomban, mint akikre nem érdemes szót vesztegetni.
Ez alatt a hős fűszál a szomszéd kertbe ért. Nem kellett kérdezősködnie. Látta, itt is va-
cogtak a füvecskék, csakúgy, mint az ő kertjükben. Azért elmondta nékik is, hogy mi járat-
ban van.
 – Menj a szomszéd kertbe, hátha ott több szerencséd lesz! – mondták reménykedve,
  mert a világjáró fűszál megígérte nekik, ha valahol melegebb vidéket talál, őket is
  elvezeti oda.
Ment, mendegélt, de bizony minden kertben dér volt és hideg.
 -Ha addig élek is, most már addig megyek, amíg melegebb vidéket találok.
Túlért már a faluvégen is, s kijutott a földekre. Köszöntötte a mező fűszálait, csillogó har-
matot s arany napsugarat kívánt nekik.
 -Ránk férne! – vacogták a mező fűszálai. Te tán boldogabb tájékról jössz, 
 kedves vándor?
 -Dehogy, dehogy. A kertekből jövök, ahol éppolyan dér és hideg van, mint itt nálatok.
 Azért indultam vándorútra, hogy melegebb tájat keressek, ahová elvezettem volna
  minden fűszál testvéremet.
Tetszett ez a beszéd a mező minden fűszálának. Ketten oda is léptek a vándorló fűszál mel-
lé, s azt mondták: Mi is veled megyünk!
Elérkeztek a legmagasabb jegenyefához és szomorúan kellett hallaniuk véleményét:
 -Sehol nincs ilyen tájék. Mindenütt hideg van. Látjátok, bánatukban a fák és bokrok
  is elhullatják lombdíszüket. A patak is nemsokára magára húzza jégtakaróját. 
 Jobb lesz, ha hazamentek szépen, s megadjátok magatokat a közös sorsnak.
Éppen ekkor termett elébük pipiske, s meg is vigasztalta őket: Nézzetek csak a magasba! 
Hull már a fehér pihe. Erre csőrébe vette a bátor fűszálat, s hazarepült vele.
Fél óra múlva vastag fehér takaró fedte a földet. A füvecskék boldogan takaróztak a hópi-
hedunyhába. Már éppen bóbiskoltak, mikor a pipiske szép álmokat kívánt nekik.

Zelk Zoltán: Téli mese

Kányádi Sándor: Csendes pohárköszöntő újév reggelén
Nem kívánok senkinek se
különösebben nagy dolgot.
Mindenki, amennyire tud,
legyen boldog,
érje el, ki mit szeretne,
s ha elérte, többre vágyjon,
s megint többre.
Tiszta szívből ezt kívánom!
Szaporodjon ez az ország
emberségbe’, hitbe’, kedvbe’,
s ki honnan jött,
soha-soha ne feledje.
Mert míg tudod, ki vagy, mért vagy,
vissza nem fognak a kátyúk…

A többit majd apródonként
megcsináljuk.
Végül pedig azt kívánom,
legyen béke,
gyönyörködjünk még sokáig
a lehulló hópihékbe’!
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